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LE CARLTON,LE CARLTON,
LÉGENDE ÉTERNELLE DE LA CROISETTELÉGENDE ÉTERNELLE DE LA CROISETTE

THE CARLTON,THE CARLTON,
THE ETERNAL LEGEND OF THE CROISETTETHE ETERNAL LEGEND OF THE CROISETTE

Vous êtes sur la Côte d’Azur, sur la Croisette, dans un lieu d’exception. 
Emblématique, majestueux, éternellement contemporain, vous êtes 
au Carlton Cannes. Symbole de la Riviera, l’hôtel garde les grandes 
émotions échappant au pouvoir de l’oubli, toutes, mêmes fugitives 
comme des étoiles filantes, renaissent éternellement.

You’re on the Côte d’Azur, right in the middle of the Croisette, in a 
truly outstanding setting. Iconic, stately, and eternally contemporary, 
you are at the Carlton Cannes. Symbol of the Riviera, the hotel keeps 
major highlights which defy the test of time, even if they disappear 
like a shooting star, they will forever be reborn into existence.
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LE C CLUB, PARENTHÈSE RELAXANTELE C CLUB, PARENTHÈSE RELAXANTE
DE LA CÔTE D’AZURDE LA CÔTE D’AZUR

THE C CLUB, A RELAXING BREAKTHE C CLUB, A RELAXING BREAK
ON THE FRENCH RIVIERAON THE FRENCH RIVIERA

Au cœur de la baie de Cannes, découvrez le plaisir infini d’un monde de bien-être, 
de relaxation et d’épanouissement. Nos ambassadrices vous proposent une 
expérience inédite avec des attentions douces et personnalisées, pour un moment 
hors du temps. Pour un éveil sensoriel ultime, le C Club Spa dévoile une atmosphère 
enveloppante avec une sélection de soins imaginée pour combler toutes les attentes. 
Alliant rituels précieux et haute technologie, notre savoir-faire unique incarne 
le meilleur du bien-être et de la beauté holistique. Le C Club Spa place votre bonheur 
au cœur de sa philosophie.

In the heart of the bay of Cannes, discover the infinite pleasure of a world of 
well-being, relaxation and fulfillment. Our ambassadors offer you a unique 
experience with gentle and personalized attention, for a moment out of time. 
For an ultimate sensory experience, the C Club Spa unveils an enveloping 
atmosphere with a selection of treatments designed to meet all expectations. 
Combining precious rituals and high technology, our unique know-how embodies 
the best of well-being and holistic beauty. The C Club Spa places your happiness 
at the heart of its philosophy.
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     UNE INVITATION AU MONDE SENSORIEL       UNE INVITATION AU MONDE SENSORIEL  
DE LA PRAIRIEDE LA PRAIRIE

AN INVITATION INTO THE SENSORIAL WORLD  AN INVITATION INTO THE SENSORIAL WORLD  
OF LA PRAIRIEOF LA PRAIRIE

UNE MAISON DE LUXE SUISSE
Animé par la quête de longévité, le Dr Paul Niehans crée en 1931 la Thérapie 
Cellulaire sur les rives préservées du lac Léman, à la Clinique La Prairie.
Héritière de cette découverte visionnaire, La Prairie poursuit une approche 
holistique et avant-gardiste pour préserver le potentiel essentiel de la peau.

A SWISS LUXURY HOUSE 
In a quest to unlock the secret of longevity, Dr Paul Niehans created Cellular 
Therapy on the pristine shores of Switzerland’s Lac Leman, at Clinique La Prairie 
in 1931. Built on this incredible discovery, La Prairie continues to embrace holistic 
future-forward science to preserve the full potential of the skin’s cellular heritage.
An invitation into the immersive world of La Prairie, the exclusive treatments and 
ceremonies exalt the Maison’s precious ingredients with a series of bespoke, 
signature gestures that enhance their sublime textures and advanced formulas.
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     UNE EXPÉRIENCE D’EXCEPTION     UNE EXPÉRIENCE D’EXCEPTION
AN ELEVATED EXPERIENCEAN ELEVATED EXPERIENCE

UN SANCTUAIRE DE L’EXCELLENCE SUISSEUN SANCTUAIRE DE L’EXCELLENCE SUISSE
A SANCTUARY OF SWISSNESSA SANCTUARY OF SWISSNESS

Ancrée dans la pureté et le pouvoir régénérant des paysages suisses, chaque 
expérience de soin se déploie comme un voyage personnalisé, alliant formules 
haute performance et gestes experts signatures. Pensés pour répondre aux 
besoins uniques de la peau tout en nourrissant le bien-être émotionnel et sensoriel, 
ces rituels s’inspirent de la sérénité des lacs suisses, de la force des sommets alpins 
et de l’énergie des forêts préservées. Aromathérapie inspirée de la nature, cristaux 
de lithothérapie soigneusement sélectionnés et techniques de massage exclusives 
s’unissent dans un rituel immersif qui revitalise le corps, apaise les sens et élève 
le bien-être global. Alliance de la science cellulaire avancée et du geste expert, les 
soins La Prairie subliment le pouvoir transformateur de chaque collection, révélant 
une peau visiblement revitalisée et rayonnante. La cosmétique s’élève ainsi au rang d’art.

Rooted in the purity and restorative power of Switzerland’s natural landscapes, 
each treatment unfolds as a personalised journey combining high-performance 
formulas with signature expert gestures. Designed to address individual skincare 
needs while nurturing emotional and sensorial wellbeing, the experiences draw 
inspiration from the serenity of Swiss lakes, the strength of alpine mountains and 
the vitality of pristine forests. Nature-inspired aromatherapy, carefully selected 
lithotherapy crystals and signature massage techniques come together in a deeply 
immersive ritual that revitalises the body, soothes the senses and elevates overall 
wellbeing. Uniting advanced cellular science with expert touch, the La Prairie 
treatments amplify the transformative power of each high-performance skincare 
collection, revealing a visibly revitalized and radiant skin. Elevating cosmetics to the level of art.

Un écrin de l’art de vivre suisse Reflet de l’héritage suisse de La Prairie, chaque spa 
et espace de soin incarne pureté, précision et excellence. Nos experts élaborent 
des protocoles sur-mesure, guidant chaque hôte à travers une expérience 
immersive, dans un cadre somptueux inspiré de la sérénité helvétique. Dès l’accueil, 
une attention délicate précède une cérémonie de consultation exclusive, invitant 
à découvrir nos signatures suisses : Lacs, Montagnes et Forêts. Inspiré par les 
paysages apaisants de la Suisse, chaque rituel révèle une atmosphère unique, 
enrichie de playlists soigneusement choisies, de cristaux distinctifs et d’une 
aromathérapie personnalisée.

Showcasing La Prairie’s rich Swiss heritage, each luxury spa and treatment venue 
celebrates purity, precision and excellence. Our aesthetic artists tailor treatments 
to each guest, guiding them through an immersive experience in a sumptuous 
setting that envelops the senses in the serenity of Switzerland. After a welcome 
refreshment, guests are invited to participate in a Consultation Ceremony to 
discover our singular Swiss Concepts: Lakes, Mountains and Forests. Informed 
by the tranquil landscapes of Switzerland, each concept creates an enchanting 
experience that captures the essence of its natural inspiration, featuring curated 
playlists, unique crystals and a bespoke aromatherapy selection.



 12  13

SOIN VISAGE CELLULAIRE SUR-MESURE             SOIN VISAGE CELLULAIRE SUR-MESURE                            120 min
TAILOR CELLULAR RESET FACIAL

La Prairie maîtrise la longévité de la jeunesse cutanée, une science qui permet de prolonger la 
durée de vie des cellules. L’analyse approfondie de votre peau permet de définir une sélection 
personnalisée de produits répondant à ses besoins. Des gestuelles de massage adaptées à chaque 
zone du visage amplifient les bénéfices transformateurs de chaque produit sélectionné, et vous 
offrent une expérience absolument unique. Ce rituel de soin est conçu pour renforcer la peau, 
augmenter le niveau de collagène et densifier les tissus. Votre peau gagne en fermeté, en élasticité 
et en volume, elle bénéficie d’un effet repulpant perceptible et mesurable.

La Prairie masters the art of amplifying skin’s youth longevity by extending cellular health span. 
An in-depth skin analysis paves the way for a bespoke product selection tailored specifically 
to your skin needs. Personalised massage gestures for each area of the face amplify the 
transformative benefits of each selected product, offering an experience unique to you . Using 
products designed to strengthen the skin, increase collagen level and densify tissue. Firmness,
elasticity and skin volume improve, creating a measurable and perceivable replumping effect.

REJUVENATING FACIAL                                                                   REJUVENATING FACIAL                                                                   90 min  
REJUVENATING FACIAL

Au cours de ce rituel de soin, la peau bénéficie d’un rajeunissement remarquable grâce aux 
formules infusées de platine qui activent sa transformation. Les techniques de massage 
signatures de La Prairie, la cryothérapie et les pierres sculptantes restaurent la fermeté, 
l’élasticité, le volume et l’hydratation de votre peau. À l’issue de cette expérience divine, 
elle est éclatante de jeunesse, son grain est affiné et le processus de rajeunissement 
global est stimulé, ayant pour effet d’inverser tous les signes visibles de l’âge.

Over the course of 90 or 120 minutes, the skin undergoes remarkable rejuvenation through 
the Platinum-Enriched formulations that initiate the transformation. La Prairie’s unique 
signature massage techniques, cryotherapy and sculpting stones, restore firmness, elasticity, 
volume and moisture levels. By the end of this indulgent experience, your skin’s youthful 
radiance is significantly enhanced, its texture is refined, and the overall rejuvenation process 
is boosted, effectively reversing all visible signs of aging.

PURE GOLD SOIN RADIANCE EXTRÊME PURE GOLD SOIN RADIANCE EXTRÊME                                       60 min | 90 min
RADIANCE ENHANCING FACIAL

Ce rituel de soin du visage comprend des techniques de massage inspirées du Kobido qui 
favorisent la microcirculation, améliorent l’éclat et stimulent la synthèse naturelle de collagène. 
Il réduit efficacement les rides et les ridules, repulpe la peau et élimine les toxines. Votre peau 
est instantanément et visiblement régénérée et revitalisée.

Indulge in a skincare ritual featuring Kobido inspired massage techniques that boost facial 
microcirculation, enhance radiance, and stimulate natural collagen production. This treatment 
effectively reduces wrinkles and fine lines, plumps the skin, and eliminates toxins. This ritual 
renews and replenishes the skin, instantly revitalizing your appearance.

SOINS VISAGE BY LA PRAIRIESOINS VISAGE BY LA PRAIRIE
FACIAL TREATMENTS BY LA PRAIRIE
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WHITE CAVIAR SOIN GLASS SKIN                        WHITE CAVIAR SOIN GLASS SKIN                        60 min | 90 min
GLASS SKIN FACIAL

Offrez-vous la peau sublime de vos rêves grâce à ce rituel de soin riche en puissantes molécules anti-âge 
illuminatrices qui réduisent le teint terne et unifient la carnation. Alliant les bienfaits de la cryothérapie et 
les techniques de drainage lymphatique, ce protocole de soin stimule la synthèse naturelle de collagène 
et d’élastine, tout en favorisant la détoxification et la réparation de la peau. Résultat ? Votre peau est 
lissée, repulpée, raffermie et plus lumineuse, votre teint est rayonnant de fraîcheur.

Experience the next level of coveted glass skin with a 60 or 90 minute ritual, enriched with powerful 
illuminating antiaging molecules to reduce dullness and even out skin tone. This treatment includes 
the benefits of cryotherapy and lymphatic drainage massage techniques, which support your body’s 
natural collagen and elastin production, and promote detoxification and skin repair. The result is 
smoother, plumper skin with a firmer texture that reflects light more effectively, leaving you with a 
glowing, refreshed complexion.

SKIN CAVIAR SOIN LIFTANT ET RESCULPTANT       SKIN CAVIAR SOIN LIFTANT ET RESCULPTANT       60 min | 90 min
CONTOUR AND SCULPT FACIAL

SOIN REGARD REVITALISANTSOIN REGARD REVITALISANT                                                                                                                                                                          30 min
EYE REVITALISATION

Les créations Skin Caviar sont dotées de propriétés liftantes et raffermissantes 
incomparables. Au cours de cette cérémonie de soin, le pouvoir liftant du massage du 
bout des doigts, les gestes signatures de La Prairie et les pierres sculptantes agissent 
en synergie pour améliorer l’élasticité et le tonus cutanés en profondeur. Votre peau est 
raffermie et liftée, les contours de votre visage sont sublimés.

The Skin Caviar skincare creations contain unparalleled lifting and firming potency. United 
with the power of the fingertip lifting massage, signature La Prairie gestures and sculpting 
stones, this 60 or 90 minute skincare ceremony profoundly improves the appearance of 
elasticity and tone. Skin appears firmed and lifted and facial contours enhanced.

Ce rituel ciblé sur mesure réduit les rides et les ridules du contour des yeux, et améliore 
son élasticité et son tonus. La peau de cette zone délicate est lissée, liftée, nourrie en 
profondeur et illuminée, pour un regard reposé et revitalisé.

This customized 30-minute eyecare ritual targets fine lines and wrinkles and enhances 
elasticity and tone. The result brings smoother, lifted, deeply nourished and brighter eye 
area, for a rested and revitalised gaze.

SOIN SIGNATURE EXCLUSIF LE CARLTON                SOIN SIGNATURE EXCLUSIF LE CARLTON                90 min
EXCLUSIVE SIGNATURE TREATMENT LE CARLTON

Imaginé en exclusivité pour Le C Club Spa du Carlton, ce soin offre une véritable expérience 
faciale entièrement personnalisée. Votre thérapeute choisit des produits parfaitement adaptés 
à vos besoins spécifiques. Des manœuvres de massage sur mesure, associées à des accessoires 
ciblés, travaillent en douceur pour lisser, illuminer et revitaliser votre peau.

Specially designed for the Carlton Spa, this treatment offers a truly personalized facial experience.
Your therapist selects products perfectly suited to your specific needs. Tailored massage techniques, 
combined with targeted accessories, Work gently to smooth, illuminate, and revitalize your skin.
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SOIN EXFOLIANT EXCLUSIF                                            SOIN EXFOLIANT EXCLUSIF                                            60 min 
REFINING BODY EXFOLIATION

SOIN RAJEUNISSANT CORPS                             SOIN RAJEUNISSANT CORPS                             60 min | 90 min
REJUVENATING BODY TREATMENT

SOINS CORPS BY LA PRAIRIESOINS CORPS BY LA PRAIRIE
BODY TREATMENTS BY LA PRAIRIE

Ce rituel affine et sublime le grain de peau grâce à l’utilisation de produits exclusifs à nos salles de 
soin : l’exfoliant au sel de mer La Prairie et l’huile de massage pour le corps. La peau des jambes, du 
dos, des bras, du ventre et du décolleté est affinée et sa texture, rajeunie. Ce soin est le complément 
idéal d’un massage corporel intégral, pour une expérience rajeunissante suprême.

The Refining Body Ex foliation refines and polishes skin using La Prairie’s sea salt exfoliator and body 
massage oil, exclusive to our treatment rooms. The skin of legs, back, arms, abdomen and décolleté is 
refined, its texture fully rejuvenated. This treatment is the perfect complement to a full body massage 
for the ultimate body rejuvenating experience.

Un rituel signature qui harmonise les mouvements amples et enveloppants de la méthode Esalen, la légèreté 
d’un drainage lymphatique délicat, la puissance évocatrice de l’aromathérapie et la profondeur d’un massage 
relaxant des tissus. Des compresses chaudes déposées sur les pieds et le dos ouvrent ce voyage sensoriel, 
invitant le corps à se relâcher totalement. Ce massage hautement ressourçant cible les jambes, le dos, les bras, 
l’abdomen et le décolleté pour revitaliser l’énergie, apaiser l’esprit et révéler une sensation profonde de bien‑être.

The La Prairie Rejuvenating Full Body Massage (60 minutes) combines the slow, long strokes of Esalen techniques, 
the gentle flow-enhancing benefits of lymphatic drainage, the transportive qualities of aromatherapy and 
relaxing deep tissue massage techniques in a longer session for total relaxation. Warm compresses are applied to 
the feet and back to begin the muscle relaxation. The massage experience includes particular attention to the 
legs, back, arms, abdomen and décolleté areas to rejuvenate the body and the mind.

SOIN SIGNATURE TECH                                                            SOIN SIGNATURE TECH                                                            90 min
SIGNATURE TECH TREATMENT

Conçu sur-mesure, ce rituel d’exception allie expertise cosmétique et technologie de pointe pour répondre aux 
exigences de la peau. Il débute par un double nettoyage en profondeur, associé à une exfoliation innovante 
utilisant des vibrations à haute fréquence de 24 000 Hz. Cet appareil à ultrasons doté d’une technologique 
par ultrasons, permet d’éliminer en douceur les impuretés les plus tenaces. Ce soin tire également sa force de 
la synergie avec les bienfaits de la collection White Caviar, offrant une hydratation intense et un éclat visible. 
Une expérience hautement performante, pensée pour sublimer la peau avec précision et efficacité.

Crafted as a bespoke experience, this exceptional ritual blends advanced skincare expertise with 
cuttingedge technology to meet the skin’s highest demands. The treatment begins with a deep, 
double cleanse followed by an innovative exfoliation powered by 24,000 Hz highfrequency vibrations. 
This ultrasonic device, featuring stateoftheart atomization technology, gently lifts away even the most 
stubborn impurities.Elevator by the illuminating and hydrating benefits of the White Caviar collection, 
the ritual envelops the skin in luxurious nourishment, revealing a renewed clarity and exquisite radiance. A 
highperformance experience designed to perfect the complexion with precision and incomparable efficacy

SOIN SIGNATURE HOMME                                           SOIN SIGNATURE HOMME                                           60 min
SIGNATURE MEN’S TREATMENT

Un rituel d’exception, pensé pour les hommes. Ce soin sur-mesure répond aux exigences de la peau 
masculine avec une précision absolue. Par un massage drainant profond et l’utilisation experte de 
l’accessoire Kansa Wand, la peau est purifiée, détoxifiée et revitalisée. Elle retrouve éclat, netteté et 
hydratation optimale. Une expérience sensorielle alliant puissance et raffinement.

An exceptional ritual tailored specifically for men. This bespoke treatment addresses the unique needs 
of masculine skin with absolute precision. Through a deep draining massage and expert use of the 
Kansa Wand accessory, the skin is purified, detoxified, and revitalized. Radiance, clarity, and optimal 
hydration are restored. A sensory experience combining strength and refinement.
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MASSAGE RELAXANT SUR MESURE                        45 min | 60 min | 90 min� 
CUSTOMISED RELAXING MASSAGE

MASSAGE DEEP TISSU SUR MESURE� 45 min | 60 min | 90 min 
CUSTOMISED DEEP TISSUE MASSAGE

MASSAGE PIERRES CHAUDES                                     60 min | 90 min� 
HOT STONES MASSAGE

MASSAGE FEMME ENCEINTE uniquement entre 4 et 8 mois� 45 min | 60 min 
PRENATAL MASSAGE only between 4 and 8 months�

MADÉROTHÉRAPIE� 45 min | 60 min 
MADEROTHERAPY�

RÉFLEXOLOGIE PLANTAIRE� 45 min 
FOOT REFLEXOLOGY�

FORFAIT 10 MASSAGES� 60 min 
10 MASSAGES PACKAGE�

Tous les soins peuvent être réservés en duo. Un supplément de 25% est facturé pour toute demande de prestation en chambre. 
All treatments can be booked in duo. A 25% surcharge will be charged for any room service request. 

MASSAGESMASSAGES

TANDEM PARENT-ENFANT MASSAGE CORPS                                           30 min  
CHILD/PARENT SESSION BODY MASSAGE
Enfant à partir de 5 ans.
Children from 5 years old.

RITUELDÉTENTE             					                 60 min  
RELAXING RITUAL	  
Hammam 30 min/massage corps 30 min
Steam room 30 min/body massage 30 min

RITUEL EXFOLIANT BY LA PRAIRIE                                                                     90 min� 
EXFOLIATING RITUAL BY LA PRAIRIE 
Hammam 30 min/gommage 30 min/massage corps 30 min
Steam room 30 min/scrub 30 min/body massage 30 min

RITUELS À DEUXRITUELS À DEUX
DUO RITUALSDUO RITUALS

Privatisez notre cabine duo ! 
Pour vivre un moment de détente exclusivement à deux dans notre spacieuse cabine double 
avec son hammam privé. 
Des rituels détente sur mesure et personnalisables.
Tarif pour deux.

Privatize our duo cabin!
Experience a moment of relaxation exclusively for two in our spacious double cabin with its 
private steam room. 
Customized and personalized relaxation rituals.
Price for two.
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BRUSHING CHEVEUX COURTS�  
SHORT HAIR BLOW DRY

BRUSHING CHEVEUX MI-LONGS�  
MEDIUM-LENGTH HAIR BLOW DRY

BRUSHING CHEVEUX LONGS�  
LONG HAIR BLOW DRY 

BRUSHING CHEVEUX EXTRA LONGS�  
EXTRA LONG HAIR BLOW DRY �

COUPE FEMME WOMEN’S HAIRCUT �  

COUPE HOMME MEN’S HAIRCUT �  

COUPE ENFANT CHILDREN’S HAIRCUT �  

TAILLE BARBE BEARD TRIM �  

COUPE + BARBE HOMME HAIRCUT + BEARD MEN �  

TRESSE/ATTACHE/CHIGNON �  
BRAID/TIE/BUN

COIFFURE ET MAQUILLAGE MARIÉE SUR DEVIS� (avec essai with trial))
HAIRSTYLE AND MAKEUP BRIDE ON QUOTATION �

LA COIFFURELA COIFFURE
HAIRSTYLEHAIRSTYLE

Uniquement en chambre pour les clients hôtel.
 In-room only for hotel guests.
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SOURCILS/LÈVRES�  
EYEBROWS/LIPS 

VISAGE�  
FACE

DOS/TORSE�  
BACK/CHEST

BRAS�  
ARMS

AISSELLES�  
UNDERARMS

MAILLOT CLASSIQUE�  
CLASSIC BIKINI 

MAILLOT BRÉSILIEN�  
BRAZILIAN 

MAILLOT INTÉGRAL�  
HOLLYWOOD 

DEMI-JAMBES�  
1/2 LEGS 

JAMBES COMPLÈTES�  
FULL LEGS 

MANUCURE OU PÉDICURE COMPLÈTE MANICURE OR PEDICURE �  

POSE VERNIS SIMPLE CLASSIC NAIL POLISH APPLICATION�  

POSE VERNIS SEMI-PERMANENT avec manucure express�  
SEMI-PERMANENT NAIL POLISH APPLICATION with express manucure

DÉPOSE SEMI-PERMANENT SEMI-PERMANENT REMOVAL�  

SUPPLÉMENT POSE FRENCH SUPPLEMENT FOR FRENCH MANICURE�  

MANUCURE ET PÉDICUREMANUCURE ET PÉDICURE
MANICURE AND PEDICUREMANICURE AND PEDICURE

ÉPILATIONÉPILATION
WAXINGWAXING

TEINTURE CILS OU SOURCILS EYELASH OR EYEBROW DYEING �  

TEINTURE CILS ET SOURCILS EYELASH AND EYEBROW DYEING �  

MAQUILLAGE JOUR DAYTIME MAKEUP�  

MAQUILLAGE SOPHISTIQUÉ SOPHISTICATED MAKEUP                             

POSE FAUX CILS FALSE EYELASH POSE                                                             

MISE EN BEAUTÉMISE EN BEAUTÉ
BEAUTY TREATMENTBEAUTY TREATMENT
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HORAIRES DU SPAHORAIRES DU SPA
Le spa est ouvert pour les soins tous les jours 
en été de 9h à 20h (avril-septembre) et de 10h 
à 19h en hiver (octobre-mars). 

ÉQUIPEMENTSÉQUIPEMENTS
Le hammam et le sauna sont à votre disposition 
dans les vestiaires hommes et femmes, 
uniquement compris pour les soins corps ou 
visage. 

ENFANTSENFANTS
Les enfants de moins de 16 ans ne sont pas 
autorisés à l’espace hammam et sauna et 
doivent être accompagnés de leurs parents 
pour venir au spa. 

FEMMES ENCEINTESFEMMES ENCEINTES
Nous avons prévu des soins particuliers pour 
les futures mamans à partir du 4ème mois de 
grossesse. N’hésitez pas à demander conseil 
au personnel d’accueil du spa pour vous aider 
à sélectionner les soins les plus appropriés à 
cette période particulière. 

ARRIVÉE AU SPAARRIVÉE AU SPA
Dans un souci de détente et de satisfaction 
optimale, nous vous demandons d’arriver 15 
minutes avant le début de votre soin et de 
respecter les heures de rendez-vous. En cas de 
retard, le temps consacré aux soins ne pourra 
être garanti.

MODIFICATION ET ANNULATIONMODIFICATION ET ANNULATION
Pour tout changement ou annulation de 
programme, il vous est demandé de contacter le 
spa et ce, dans un délai minimum de 24h avant 
le début du soin. Au-delà de ce délai, tout soin 
annulé sera facturé dans son intégralité. 

ÉTAT DE SANTÉÉTAT DE SANTÉ
Les soins prodigués au sein du spa sont 
uniquement des soins de bien-être, non 
thérapeutiques, réservés exclusivement aux 
personnes en bonne santé. Merci de nous aviser 
de tout problème de santé, allergie ou blessure 
qui pourrait perturber le bon déroulement 
de votre soin. En cas de doute, la praticienne 
pourra refuser le soin. 

RESPECT DES AUTRESRESPECT DES AUTRES
Le spa est un univers de tranquillité, d’harmonie 
et de détente. Pour cela, il n’est pas autorisé de 
fumer ni de consommer de l’alcool. L’usage des 
téléphones portables est autorisé uniquement 
en mode silencieux.

OBJETS PERDUSOBJETS PERDUS
Tout objet perdu ou vol dans l’enceinte du spa 
sont hors de la responsabilité du spa. Nous vous 
demandons de laisser vos affaires personnelles 
dans vos casiers. 

TARIFSTARIFS
Les tarifs sont affichés en euros et taxe non 
applicable. Une carte bancaire ou un pré-
règlement sera demandé pour toute réservation 
de client extérieur ou de plus de 2h de soin.

SPA HOURSSPA HOURS
The spa is open for treatments every day in 
summer from 9am to 8pm (April-September) and 
from 10am to 7pm in winter (October-March). 

FACILITIESFACILITIES
Steam room and sauna are available in the men’s 
and women’s locker rooms, only included for 
body or face treatments. 

CHILDRENCHILDREN
Children under 16 years old are not allowed 
in the hammam and sauna area, and must be 
accompanied by their parents to come to the spa. 

PREGNANT WOMENPREGNANT WOMEN
We have created special treatments for 
expectant mothers, starting from the 4th month 
of pregnancy. Feel free to seek advice from the 
staff at the spa reception to help you choose 
your appropriate spa treatment. 

ARRIVAL AT THE SPAARRIVAL AT THE SPA
In the interest of relaxation and optimal 
satisfaction, we ask you to arrive 15 minutes 
before the start of your treatment and to 
respect the appointment times. In case of delay, 
the time devoted to the treatments cannot be 
guaranteed. 

MODIFICATION AND CANCELLATIONMODIFICATION AND CANCELLATION
If you reschedule or cancel your appointment, 
please notify the spa reception at least 24 hours 
in advance to avoid a cancellation fee (100% of 
the total price). 

MEDICAL CONDITIONMEDICAL CONDITION
The treatments provided at the spa are only for 
well-being, non-therapeutic, and are reserved 
exclusively for people in good health. Please 
advise us of any health problem, allergy or injury 
that could disrupt your treatment. If in doubt, 
the practitioner may refuse the treatment. 

RESPECT FOR OTHERSRESPECT FOR OTHERS
The spa is a world of tranquility, harmony and 
relaxation. Therefore, smoking and alcohol 
are not allowed. The use of cell phones is only 
allowed in silent mode. 

LOST AND FOUNDLOST AND FOUND
Any lost or stolen items within the spa are not 
the responsibility of the spa. We ask that you 
leave your personal belongings in your lockers. 

RATESRATES
Rates are quoted in Euros and are not subject 
to tax. A credit card or a pre-payment will be 
required for any reservation of external customer 
or more than 2 hours of treatment.

SPA ATTITUDESPA ATTITUDE SPA TERMSSPA TERMS
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